
  

  

 

 



  

 

 
DEKLARACJA ZGODNOŚCI WE 

EC DECLARATION OF CONFORMITY 

nr DH 6/P1/01/2022  

DEFRO R. Dziubeła spółka komandytowa 

26-067 Strawczyn, Ruda Strawczyńska 103A 
 
 

DEKLARUJE / DECLARES 
z pełną odpowiedzialnością, że produkt / with all responsibility, that the product 

 

Wkład kominkowy / Fireplace insert 
 DEFRO HOME RIVA 

(typ/type DEFRO HOME RIVA) 
 

został zaprojektowany, wyprodukowany i wprowadzony na rynek zgodnie z następującymi dyrektywami: 
has been designed, manufactured and placed on the market in conformity with directives: 

 

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego 305/2011 / Regulation of the European Parliament 305/2011 
Dyrektywa ErP 2009/125/WE / Directive ErP 2009/125/EC 

Rozporządzenie Delegowane Komisji (UE) 2015/1186 / Commission Delegated Regulations (EU) 2015/1186 
Rozporządzenie Komisji (UE) 2015/1185 / Commission Regulation (EU) 2015/1185 

 

i niżej wymienionymi normami zharmonizowanymi: 
and that the following relevant Standards: 

 

PN-EN 13229:2002 
 

dokumentacja techniczna / technical documentation 
 

Wyrób oznaczono znakiem: 
 Product has been marked:  

 

Ta deklaracja zgodności traci swą ważność, jeżeli we wkładzie kominkowym DEFRO HOME RIVA wprowadzono zmiany, został przebudo-
wany bez naszej zgody lub jest użytkowany niezgodnie z instrukcją obsługi. Niniejsza deklaracja musi być przekazana wraz z wkładem 
kominkowym w przypadku odstąpienia własności innej osobie.  
This Declaration of Conformity becomes invalid if any changes have been made to the DEFRO HOME RIVA Fireplace, if its construction has 
been changed without our permission or if the fireplace is used not in accordance with the operating manual. This Declaration shall be 
handed over to a new owner along with the title of ownership of the fireplace. 

Wkład kominkowy DEFRO HOME RIVA jest wykonywany zgodnie z dokumentacją techniczną przechowywaną przez:  
DEFRO HOME RIVA Fireplace insert has been manufactured according to technical documentation kept by: 
DEFRO R. Dziubeła spółka komandytowa, 26-067 Strawczyn, Ruda Strawczyńska 103a. 

Imię i nazwisko osoby upoważnionej do przygotowania dokumentacji technicznej: Mariusz Dziubeła 
Name of the person authorized to compile the technical documentation:  

Imię i nazwisko oraz podpis osoby upoważnionej do sporządzenia deklaracji zgodności w imieniu producenta: Robert Dziubeła 
Name and signature of the person authorized to compile a declaration of conformity on behalf of the manufacturer:  

Dwie ostatnie cyfry roku, w którym oznakowanie zostało naniesione: 18 
Two last digits of the year of marking: 

Ruda Strawczyńska, dn.  03.01.2022 
miejsce i data wystawienia 
place and date of issue. 

Robert Dziubeła 
prezes zarządu / CEO 
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  w ten sposób 
może doprowadzić do pożaru lub poparzenia. 
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DEFRO R. Dziubeła sp.k.  
Centrum Serwisowe 
Ruda Strawczyńska 103a, 
26-067 Strawczyn 

@  
serwis@defro.pl 
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80 mm

obudowa

fasada wkładu
kominkowego

izolacja wewnątrz obudowy
z materiałów niepalnych

ściana

80 mm

80 mm

min. 5 mm
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wylot gorącego
powietrza

kratka wentylacyjna
komory
dekompresyjnej

króciec
wylotu spalin

obudowa
z izolacją

dopływ powietrza
z zewnątrz

do spalania

izolowana półka
dekompresyjna

kratka wylotu
powietrza
konwekcyjnego

dopływ powietrza
konwekcyjnego
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przewód kominowy

materiał niepalny

zaprawa

rozeta

średnica

łączenia

z przewodem

kominowym

wyczystka
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do instalacji wodnej

do instalacji C.O.

do instalacji C.O.
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Demontaż stalowego deflektora (element 23 na rysunku 1), znajdują-
cego się w wylocie spalin polega na odkręceniu śruby mocującej, co ilu-
struje rysunek poniżej. 
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